
Familienname / Doktorgrad

ggf. Geburtsname

Vornamen (Rufname unterstreichen)  männl.

 weibl.
Tag der Geburt 

Familienname / Doktorgrad

ggf. Geburtsname

Vornamen (Rufname unterstreichen)  männl.

 weibl.
Tag der Geburt 

Familienname / Doktorgrad

ggf. Geburtsname

Vornamen (Rufname unterstreichen)  männl.

 weibl.
Tag der Geburt 

DEREGISTRATION  by the registration office

Day of moving  out of the apartment Hamburg
Street, House number and extras (e.g. Name of Landlord) , Floor.

A deregistration is only necessary when

– Moving abroad
–  Move-out from a second flat in Hamburg

When moving within Germany please sign in at the 
responsible registration office. There is no further 
deregistration needed.

Tagesstempel der Meldebehörde    Date / Signature 

Important information! 
If you move into a new apartment in Germany you are obliged to report this to your registration office within two weeks' 
time. 

Move abroad, Country: 

 Move-out from a second flat in Hamburg

New adress abroad: 

Postal code     / Community / Street and Hose number

als Haupt-
wohnung 
zu Nummer:

Postal code    / Community / Street and House number

More apartments in Germany: Postal code /
Community / Street and House number

E
A

 / 
Z

 –
 6

7.
00

/1
4 

– 
09

.1
5

Family name / Doctor Title

Birth name if applicable

First names   male

female
Date of Birth 

1 2

43

Translation for your information only (Form is not 
available in English)

Kirstin.Feuerschuetz
Cross-Out

Kirstin.Feuerschuetz
Cross-Out

Kirstin.Feuerschuetz
Cross-Out

Kirstin.Feuerschuetz
Cross-Out

Kirstin.Feuerschuetz
Cross-Out

Kirstin.Feuerschuetz
Cross-Out

Kirstin.Feuerschuetz
Cross-Out

Kirstin.Feuerschuetz
Cross-Out

Kirstin.Feuerschuetz
Cross-Out

Kirstin.Feuerschuetz
Cross-Out




